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GAZDASÁGI ÉS 
FORGALMI BANK R.-T. 

Budapest V, Zoltán ucca 8. sz. 
Telefon: 26-3-72, 23 0-78 
Sürgönycím: GAFOR 

Rentábilis ipari és keresk. 
vállalatokat financiroz. Kom-
penzációs üzleteket alimentái 
és lebonyolít. Folyószámla-
követeléseket leszámítol és be-
hajt. Kinnlevőségek behajtá-
sát vállalja. Bankszerű iizle* 
teket lebonyolít. Külföldi 

összeköttetések. 

A sírok ápolása 
úgy a régi Kerepesi úti, mint 
az ú j izraelita központi teme-
tőben április havában már 
megkezdődött Mindazok, akik 
még eddig az ápolás iránt nem 
intézkedtek, forduljanak hala-
déktalanul a Pesti Chevra Ka-
disa, VII. Erzsébet körút 26. 
szám alatti hivatalához, hol 
a befizetések egyfolytában dél-
előtt 8 órától délután 6 óráig 
eszközölhetők. Az ápolási dí.t 
postán is beküldhető. 

Tavaszi színek 
szinfóniája 
a 

Filtex 
u) kreációi 
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T i t o k z a t o s h á z k u t a t á s 
egy előkelő fővárosi vegyészmérnök lakásán, 
akit kémkedéssel gyanúsítottak — Bőrcser-
zés! szabadalom eladásának b o n y a d a l m a i 

rendőri feljelentéssel 
Feltűnően érdekes „üzemi 

titok megsértése és eszmei 
lopás" ügyében indított nyo-
mozást a rendőrség. A fel-
jelentő Pongrácz Endre dr. 
mérnök, aki ebben az ügy-
ben először, mint vádlott, 
majd mint tanú, végül pa-
naszttevőként szerepelt. 

Pongrácz Jenő dr. mér-
nöknél néhány nappal ez-
előtt megjelent egy elegáns, 
bizalomkeltő férfi, aki el-
mondotta, hogy öccsének 
Erdélyben bőrcserző gyára 
van és részére valami egé-
szen kiváló bőrcserzési re-
ceptet szeretne vásárolni. A 
mérnök természetesen szíve-
sen állt rendelkezésére az 
erdélyi gyár megbízójának 
é9 abban állapodtak meg, 
hogy a cserzési eljárásért, 
illetve a cserzőanyag össze-
tételének receptjéért 2Ö00 
pengőt kap a vegyész-
mérnök. 

A megállapodás után 

a m e g b í z o t t o l y a n n y u g t á t 
ké r t , a m e l y b e n a m é r n ö k 
k i f e j e z e t t e n e l i s m e r i , h o g y 
az e l a d o t t e l j á r á s p o n t o s a n 
m e g e g y e z i k az e g y i k leg-
n a g y o b b m a g y a r b ő r g y á r 

cserzés i r e c e p t j é v e l . 

Pongrácz Endre dr. ilyen 
értelmű nyilatkozatot arra 
való hivatkozással nem 
adott, hogy ez egyrészt üzemi 
titok megsértése lenne, más-
részt az eladott recept sem 
ugyanaz, mint amelyet a 
magyar gyár a cserzésnél 
használt. Garantálja azon-
ban, hogy az ő eljárása is 
teljesen kifogástalan. 

Néhány nappal később 
Pongrácz Jenő dr. vegyész-
mérnök lakásán megjelent 
két férfi, akik az egyik pest-
környéki rendőrség detektív-
jeinek mondották magukat és 

h á z k u t a t á s t t a r t o t t a k P o n g -
r ácz l a k á s á n , m i n t kém-

g y a n u s u á l . K ü l ö n b ö z ő i r a -
t o k a t és f e l j e g y z é s e k e t 
szed tek elő az í r ó a s z t a l á -
ból, l e f o g l a l t á k a m é r n ö k -
nél l evő 500 p e n g ő t és be-
s z á l l í t o t t á k az e g y i k pes t -

k ö r n y é k i k a p i t á n y s á g r a . 

Megkezdték a vegyész ki-
hallgatását, jegyzökönyvet 
vettek fel, amelyet azután, 
mint tanú Írattak alá. A ve-
gyészmérnök erélyesen tilta-
kozott a gyanúsítás ellen, 
hogy őt kémként kezeljék és 
csak 

a k k o r k e z d e t t v a l a m i de-
r e n g e n i e lő t te , a m i k o r az 
e r d é l y i b ő r g y á r „meg-
b í z o t t j a " is j e l e n vo l t 

v a l l o m á s t é t e l é n é l . 

Pongrácz Endre dr. ezek-
után feljelentést tett a fő-
kapitányságon és kérte, hogy 
ügyét, a házkutatást és mind-
azt, ami ezekkel összefügg, 
a rendőrség tisztázza. 

<egsze u 
weehend hely ESZTERGOM 
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Kártyahiénák 
eldorádója a Balaton 

Már megkezdték a fürdővendégek szakszerű 
fosztogatását — A hatóságok azonnali be-
avatkozását kérjük 

Még nincs itt a nyári 
fürdoszezón, a kártyahiénák, 
a kátyából élősködők ennek 
ellenére már elárasztották a 
Balaton valamennyi nagyobb 
fürdőhelyét, hogyl aẑ  áldo-
zatokat a rövid kéthónapos 
szezonban kifosztva, bizto-
sítsák egész évi gondtalan, 
munkanélküli megélhetésü-
ket. 

A nagyobb balatoni fürdő-
helyeken még alig van für-
dőző, annál több azonban a 
játékos, akik nap-nap után 
megtöltik a kaszinók helyisé-
geit. 

A f ő v á r o s i j á t é k k a s z i n ó k 
t r e n t e e t q u a r a n t e szobái -
n a k „ m e s t e r e i " a b u d a p e s t i 
t é l i h ó n a p o k h a r á c s o l á s a i 
u t ó n a n y á r i f ü r d ő - és 
ü d ü l ő h e l y e k r e t e t t é k á t 
s z é k h e l y e i k e t , h o g y össze-
kössék a k e l l e m e s t a hasz -
nossa l , a n a p p a l i s t r a n d o -
lás i , az é j j e l i k ö n n y ű pénz-

[ szerzéssel . 

A. csendőrséghez nap-nap 
után tömegével érkeznek a 
feljelentések a nyaraló ven-
dégektől, különösen nőktől, 
hogy ékszereik, különböző 
értékeik nyomtalanul eltűn-
nek. A hivatalos statisztika 
szerint, amelyet a csendőrség 
készített, ezek a feljelentések 
rendszerint a hétfői napokon 
sokszorozódnak meg. A ható-
ságok arra gondoltak, hogy 
ennek nyilván az az oka: a 
férjek vasárnap jönnek, ve-
lük együtt érkeznek a zseb-
tolvajok, akik részint a vo-
naton, részint pedig a 
fiirdőkabinokban fosztják ki 
áldozatukat. 

A nyomozás azonban fel-
tűnően érdekes megállapí-
tásra vezetett. Régi és jól be-
vált nyomozási rendszer, 
amely elsősorban a feljelen-
tőt gyanúsítja és tolvajként 
az első percekben, amíg az 
ellenkezője nem bizonyul be, 
a feljelentőt kezeli. 

S z á m t a l a n e s e t b e n m e g t ö r -
t én t , h o g y ú r i a s s z o n y o k , 

akik feljelentést tettek, 
hogy ékszereiket ellopták, 
a kercsztkérdések alatt 
megtörtek és bevallották, 
hogy a feljelentés csak 
férjük előtti igazolásul 
szolgál. Nem vesztek el az 
ékszerek, hanem azokat 
vagy potom pénzért elad-
ták, vagy pedig a kártya-
klubban tartozás fejében 

elzálogosították. 

A Balaton jó hírneve 
megköveteli a hatóságok 
sürgős beavatkozását és eré-
lyes intézkedését, nehogy 
ezek az anomáliák miatt és 
néhány kártyahiéna könnyű, 
lelkiismeretlen keresetéért a 
legszebben indult idegenfor-
galmunk kátyúba jusson, 
megsemmisüljön. 

S Z Í N H Á Z I G U K K E R 
V É G R E H I V A T A L O S A N 

is megérkezett a nyár. A gya-
kori zivatarokon és hűvös es-
téken kíviil ezt még abból is 
megállapíthatjuk, hogy a Ma-
gyar Színházban „siker" van. 
Halász Imre — úgy látszik — 
a legjobb szezonvégi, illetve 
ínyári kabala, mert hiszen tud-
juk, hpgy két évvel ezelőtt 
ugyancsak Halász Imre sze-
zónzáró vígjátéka _ mentette 
meg a Belvárosi Színház ki-
tűnő évvógi bizonyítványát. 
Ugy halljuk, hogy a pesti di-
rektorok a Magyar -s Belvárosi 
Színházak példáján és szeren-
cséjén fellbuzduva, egytől-egyig 
Halász Imrével akarják meg-
íratni a jövő szezon záró ope-
rettjét, vígjátékát és drámá-
ját. , 

* 

G R E T A G A R B Ó 
úgy látszik nemcsak a szín-
padon érvényesíti kétségtele-
nül hatásos sex-appealjét, ha-
nem a kulisszák mögött is. 
Legalább is ezt bizonyítja az 
nz újdonsült szerelem, amellyel 
az ismert táncos-kémikus kö-
zeledik sziklaszilárdan az ér-
dekes művésznő felé. Ez n sze-
relem egybm vigasztalódást 
is jelent, hiszen a szerelmes 
táncoskómikus volt. menynsz-
szonya rövidesen ecv másik 
művészünknek mondja ki a — 
boldogító igent. 

U G Y L A T S Z I K A V I D É K B E N 
még van fantázia. Legalább is 
erre kell következtetni abból 
az optimizmusbél, amellyel 
két pesti művészember egy 
Országos Opera Stagione meg-
szervezésére vállalkozott. Ami-
kor Radnay Miklós a legna-
gyobb óvatossággal nyul a 
-szerződtetés kérdéséhez, — 
ugyanakkor dr. Dalnoky Vik-
tor. az Operaiház évekig volt 
kitűnő énekese és rendező mű-
vésze Páris Ernő társaságában 
már megszervezte Opera Sta-
gione társulatát, a,mellyel a 
nagyobb 1 (vidéki városokban 
akar vendégszerepelni. Az op-
timista <1 i rektoroknak sok sze-
rencsét kívánunk. 

N É M E T O R S Z Á G , A U S Z T R I V 
É S A M E R I K A 
után legújabban Olaszország 
is vonza a magyar művészeket. 
Honthy Hanna tanul olaszul 
kitűnő partnerétől, D'Arrigó 
Kornéltól és valószínű, hogy 
e nagy szorgalom mögött egy 
olaszországi szerződés, illetve 
vendégszereplés reménye és 
szorongása fénylik. 

G y e r m e k e k p a r a d i c s o m a d r . 
B a á l K á r o l y f ő o r v o s „ H ű v ö s -
v ö l g y i s z a n a t ó r i u m a " I . H i d e g -
k ú t i ú t 47. T e l e f o n : 64-5-19. 



Fejedelmi iemeiést LapoM 
és mini a frankfurti rabbi öccse hali meg 
Vácoii Breyer Gyula 

a világhírű halandor 
Egy ünnopi vacsora tett 

pontot a hányatott életű, 
nagyműveltségű, világhírű 
kalandor életére. Breyer 
Gyula, aki halálában is mél-
tó volt kalandokkal és re-
gényességekkel telt életéhez, 
hetvenéves korában a váci 
rabbinátusi hivatal épületé-
ben búcsút mondott vilá-
gunknak. 

A híres kalandort — aki-
nek különben előkelő rokon-
sága van Budapesten — 

k e v e s e n i s m e r t é k M a g y a r -
o r s z á g o n , a n n á l t ö b b e n 
E u r ó p a kü lönböző r e n d ő r -
sége inek b ű n ü g y i n y i l v á n -

t a r t ó j á b a n . 

Az örökifjú Breyer Gyula 
öregségére visszatért Ma-
gyarországra, hogy itt hajtsa 
fejét örök pihenőre. Egy év-
vel ezelőtt lépte át a határt. 
Dolgozni akart, hogy leveze-
kelje egy élet bűnét. Egy-
ideig angol nyelvtudását ka-
matoztatta. Vidéki városok-
ban előkelő szülők gyerme-
keit tanította. A legjobb kö-
rökből rekrutálódtak tanít-
ványai. Mindenütt szerették 
a kitűnő megjelenésű, széles-
körű intelligenciájú embert, 
akinek egyhangú nyugalom-
ban teltek napjai. A világ-
hírű, országokat járt kalan-
dor azonban ép ezt nem bír-
ta, az egyhangúságot és a 
nyugalmat. Nyugtalan vére 
hajtotta a hetvenéves embert. 
Munkaadóinál egyik csalást 
a másik után követte el. 
Égett lába alatt a talaj, me-
nekülnie kellett. 

B r e y e r G y u l a Csehsz lová -
k i á b a a k a r t szökni . P é n z e , 
i l l e tve v a s ú t j e g y e c s a k 
V á c i g vol t . I t t l eszá l l t . 
S z á l l á s t és v a c s o r á t ke re -
se t t . í g y j u t o t t el a v á c i 
r a b b i h a j l é k á b a , a h o l m i n t 
a f r a n k f u r t i r a b b i öccse 

m u t a t k o z o t t be. 

A legnagyobb tisztelettel 
és szeretettel fogadta a váci 
rabbi frankfurti híres kolle-
gájának öccsét. Az előkelő 
vendégnek a legszebb szobát 
nyittatta és bőséges vacsorát 
szolgáltatott fel. Futótűzként 
terjedt el a kis városban, 
hogy itt van a frankfurti 
csodarabbi öccse. Rövidesen 
együtt, volt Vác zsidó intel-
ligenciája a rabbi házában, 
hogy elszórakoztassák a jó-
kedélyű német öreg urat. 

Breyer Gyula kellemes mo-
dorával hamarosan meg-
nyerte az összegyűltek szim-
pátiáját. Ugy hallgatták él-
ményeit, mint a prófétát. 
Egyszer osak 

az ö r e g ú r e l n é m u l t , a jó -
é t v á g g y a l e l f o g y a s z t o t t v a -
c s o r a u t á n l e f o r d u l t a szé-
ké rő l és h a l o t t h a l v á n y a n 

t e r ü l t el a f ö l d ö n . 

Dermedt ijedtséggel nézték 
a férfit, orvost hívtak, de 
már az sem segíthetett. A 
vendég meghalt. 

A váci rabbi telefonon 
akarta közölni a szomorú 
hírt frankfurti kollegájával. 
A csodarabbi nem tartózko-
dik otthon — ezt válaszol-
ták Frankfurtból. 

A temetéssel nem lehetett 

várni. Breyer Gyulát felra-
vatalozták. Sirató asszonyok 
vették körül a ravatalt és 
mivel két nap múlva sem 
jelentkeztek a frankfurti 
rokonok, 

a v á c i h i t k ö z s é g h a t a l m a s 
p o m p á v a l , d í s z s í r h e l y e n te-
m e t t e t t e e l az e lőke lő ide-
gen t , a k i t s a j á t h a l o t t j u k -

n a k t e k i n t e t t e k . 

Breyer Gyulát utolsó út-
jára minden hithű váci 
zsidóember elkísérte. 

Temetés után a váci rabbi 
hosszú, vigasztaló levelet 
küldött a frankfuri főtiszte-
lendőnek, amelyben meg-
írta, hogy Istenben boldo-
gult öccsét méltó módon és 
méltó helyen temették el. 

Néhány nap múlva meg-
jött a válasz. 

A frankfurti rabbi meg-
köszönte váci kollegájának 
szívességét és előzékenysé-
gét, azonban — mint írta — 

n y i l v á n v a l a m i t é v e d é s r ő l 
v a n szó, m e r t n e k i n i n c s 
öccse és e g y e t l e n r o k o n a 
s e m j á r t M a g y a r o r s z á g o n . 

Meglepetéssel olvasták a 
hihetetlen hírt és most már 
csak arra voltak kíváncsiak, 
hogy kit temettek el a leg-
nagyobb pompával. Hosszas 
nyomozás és a véletlen adta 
meg erre a választ. 

így nyugszik hosszú, há-
nyatott élet után Vácott, 
díszsírhelyen Breyer Gyula, 
a híres kalandor, aki még 
halálával is becsapta a vilá-
got ... 
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De meg ne irja, Szerkesztő Ur . •. 
hogy előkelő vendége volt 
nemrégiben, a Margitsziget-
nek Serédi Jusztinián her-
cegprímás személyében. Ö 
ejninenciája gyönyörködve 
sétált a sziget évszázados fái 
között és a pompázó rózsa-
ligetnél hosszabban időzött. 
A tízezer egyszerre nyitó ró-
zsa szintengere felejthetet-
len látványt nyújtott a her-
cegprímásnak és a társasá-
gában lévő Esthy Miklós tb. 
pápai kamarásnak. 

* 
h o g y F a r a g ó S á r i , az i s m e r t 
k a b a r é s z í n é s z n ő , a cserkész-
j a m b o r e e n , m i n t i p a r m ű v é s z -
nő m u t a t k o z i k be, egészeu ere-
det i , k ü l ö n l e g e s m a g y a r o r n a -
m e u t i k á j ú k é s z í t m é n y e i t á r u -
s í t j a s a j á t p a v i l l o n j á b a n . F a -
r a g ó S á r i m u n k á i t i t t h o n ke-
vesen i s m e r i k , de a n n á l na -
g y o b b k e l e t j e v a n L o n d o n b a n , 
a m a g y a r s p e c i a l i t á s o k b o l t j á -
b a n és N e w Y o r k b a n a do l l á r -
mi i l ioinosok közöt t . 

* 
hogy a napokban tartotta 
az Adorjánná ballettképző 
intézete évzáró vizsgáját 
a Royal Orfeumban. A 
sok tehetséges növendék 
közül is kitűnt Forgács Mag-
da és Forgács Juci. Forgács 
Jucit, az ötéves kis balett-
táncosnőt már most a jövő 
nagy Ígéretének tartják, akit 
legközelebb a Fedák-filmen 
látunk viszont. 

* 
hogy a nagy textilpör 
főhőse, akit a bíróság 
felmenteit és rehabilitált, 
alaposan megjárta ügy-
védjével, dr. H. S.-sel. Az 
ügyéd, mint „régi jó barát" 
ingyen vállalta a textiles pe-
rének vitelét. Most azután, 
hogy a per sorsa eldőlt, 3000 
pengős számlát prezentált. 
1500-ban kiegyeztek. A texti-

les kénytelen fizetni. Ilyen a 
barátság. És így néznek ki 
az „ingyen ügyvéd"-eh. * 
h o g y a R e m i n g t o n l i qu idá l , de 
S c l i a f f e r v e z é r i g a z g a t ó m a r a d . 

* 

hogy Feleky Klári, aki a jövő 
szezonra egyik előkelő színhá-
zunkkal folytat szerződtetési 
tárgyalásokat, az idén már 
másodszor utazik Siófokra. So-
kan tudni vélik, hogy miért... 

* 

hogy a Fedák-f i lm titkos 
finanszírozói között szerepel 
egy előkelő, félig Angol, 
félig Magyar bankvezér is. 

* 

h o g y az i n t i m k is s z í n h á z cá r -
j a r o s s z n é v e n v e t t e a b á j o s 
f i a t a l sz ínésznő h á z a s s á g á t a 
s z ínház hőssze re l ineséve l és 
e m i a t t n e m ú j í t o t t a m e g a 
f i a t a l a s s z o n y szerződésé t . 

* 

hogy az egyik hétfői lap leg-
fiatalabb munkatársa csak a 
doktorátust várja, hogy ilyen 
módon nagykorú legyen 
(években még közel 3 év vá-
lasztja el éttől), azután elveszi 
a Belvárosi Színház egyik na-
gyon kedves, nagyon tehetsé-
ges és nagyon filigrán színész-
nőjét. 

* 

hogy a Magyar-Olasz Bank 
— hír szerint — leépíti a 
fiókjainak egyrészét, mert a 
rossz gazdasági viszonyok 
folytán nem fizetődik ki a 
fenntartásuk. 

* 
h o g y a F ő v á r o s i O p e r e t t s z í n -
h á z n a k n e m a k a d t m é g b é r l ő j e , 
b á r a k ö z e l m ú l t b a n m á r m i n t 
b e f e j e z e t t t é n y t á l l í t o t t á k , 
h o g y M a r t o n lesz az ú j igaz-
ga tó . 

* 

hogy ismét egy újabb „Impe-
Jriál" ügy van kipattanóban. 
Ezúttal építkezésekkel és 
restaurálásokkal kapcsolatban. 

* 

hogy Vida J e n ő f iának, aki 
nemrég nősült, többszázezer 
pengő költséggel rendeztet 
be lakást. 

* 

h o g y a l e g t e m p e r a m e n t u m o -
s a b b p r i m a d o n n a r o h a m a a 
k ü l f ö l d i p é n z m á g n á s e l l en 
e r e d m é n y t e l e n ü l végződöt t , 
ü g y lá t sz ik , ehhez m é g az ő 
t e m p e r a m e n t u m a is k e v é s vol t . 

* 

hogy a f iatal színésznő pénz-
zavarba jutott és egy gazdag 
ismerőséhez fordult segítsé-
gért. A monoklis fiatalem-
ber, a művésznő régi tiszte-
lője rövid gondolkozás után 
ennyit mondott: „Egy csók 
és más semmi?..." A mű-
vésznő válaszát nem sike-
rült megtudnunk. 

* 

hogy az egyik legnagyobb 
magyar textil vállalat vezér-
igazgatója, aki nemrég még 
a szemitákhoa tartozott, le-
velet í r t Lengyelországba, 
szülővárosába azzal a célzat-
tal, hogy onnan igazolják 
született turániságát . E r r e 
azért volt szüksége, mert leá-
nya fér jhez megy, a jöven-
dőbeli vő pedig csak szüle-
tett keresztény család gyer-
mekét veheti feleségül. 

Hyperol 
ideális száj- és 
ioroköblögetö 
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Felháborító bűnügy 
asz ezerötszáz dolláros életbiztosítás 
Körül — Szélhámos, vagy a biztosító in-
tézet megbízottja volt-e az elvetemült, 
aKi az özvegytől Kicsalta a biztosítási 

Kötvényt és a pénzt felvette? 

Megdöbbentő, balkáni sö-
tétségre és lelkiismeretlen-
ségre emlékeztet az a példát-
lan bűnügy, amelyben a 
főkapitányság intellektuális 
osztálya nyomoz. Ennek az 
ügynek előzményei hat évre 
nyúlnak vissza. 

Egy Fried Jakab nevű fii-
városi kereskedő azi egyik 
előkelő budapesti biztosító 
intézetnél 1500 dolláros élet-
biztosítást kötött. A biztosí-
tott a hat éven keresztül 
pontosan fizette azokat a 
díjakat, amelyekben az inté-
zettel megállapodott. A múlt. 
év őszén Fried Jakab meg-
halt, egy özvegyet, kis gyer-
mekét és az 1500 dolláros 
biztosítási kötvényt hagyta 
maga után. 

Két nappal 

F r i e d J a k a b t e m e t é s e u t á n 
m e g j e l e n t a g y á s z o l ó csa-
l á d n á l e g y j ó l ö l t ö z ö t t f i a t a l -
e m b e r , a k i a b i z tos í tó in té-
zet t i s z t v i s e l ő j é n e k m u t a t -
kozo t t be, a r r a k é r v e az öz-
v e g y e t , h o g y f é r j é n e k ha -
l o t t a s b i z o n y í t v á n y á t és 
é l e t b i z t o s t á s i k ö t v é n y é t 

a d j a ki, 

amelynek ellenértékét inté-
zete előzékenységből nyom-
lxan folyósítani fogja és a 
lakására küldi. Friedné 
örömmel vette az ajánlatot, 
amely hatalmas segítséget 
nyújtott volna részére. Tel-
tek a napok, teltek a hetek, 
a beígért 1500 dollárnak 
megfelelő pengőt azonban 
nem kapta kézhez. Az öz-
vegy felment, a biztosító inté-
zet igazgatójához, hogy meg-
tudakolja, vájjon miért ké-

sik az 1500 dolláros élet-
biztosítás kifizetése. Itt leg-
nagyobb megdöbbenésére 

az t a v á l a s z t k a p t a , h o g y a 
r e k l a m á l t összege t h e t e k k e l 
eze lő t t k i f i z e t t é k e g y f i a t a l -
e m b e r n e k , a k i b e m u t a t t a a 
k ö t v é n y t és az e l h a l á l o z á s t 

igazo ló h a l o t t a s l e v e l e t 

Szerencsétlen, félreveze-
tett asszony felkereste ügy-
véd unokabátyját, akinek el-
mondotta, hogy egy szélhá-
mos miképpen károsította 
meg. Az ügyvéd nyomozást 
indított, 

b e r e n d e l t e m a g á h o z a biz-
t o s í t ó in t éze t i g a z g a t ó j á v a l 
t ö r t é n t megbeszé l é s u t á n a 
v á l l a l a t v a l a m e n n y i f é r f i 
t i s z tv i s e lő j é t , h o g y őke t 
s ó g o r n ő j é v e l , F r i e d J a k a b -

n é v a l szembes í t se . 

A szembesítés nem járt ered-
ménnyel. Az ügyvédi irodá-
ban megjelent tisztviselők 
egyikében sem ismerte fel az 
özvegy, megkárosítóját, ho-
lott a biztosító intézet sze-
rint valamennyi alkalmazott-
ja ott járt az ügyvédjénél. 
^ Az eredménytelen szembe-

sítés után elaludt az ügy, 
amelynek fél év múlva érde-
kes fordulata következett be. 

Ujabb haláleset történt 
néhány hónap múlva az ügy-
véd család jában. Sógora halt 
meg, akinek 2000 dolláros 
életbiztosítása volt, — törté-
netesen ugyanannál a bizto-
sítónál. Itt ismét megismét-
lődött Fried Jakab esete. 
Megjelent egy jólöltözött 

fiatalember, aki a régi re-
cept szerint a biztosító inté-
zet tisztviselőjének mon-
dotta magát, elkérte a ha-
lotti bizonyítványt és a 
2000 dolláros biztosítási köt-
vényt. 

É p p t á v o z n i a k a r t „a m e g -
bízot t" , a m i k o r a z a j t ó b a n 
s z e m b e t a l á l k o z o t t a f é l év -
vel a ze lő t t b e c s a p o t t öz-
v e g g y e l , a k i n y o m b a n fe l -
i s m e r t e . R e n d ő r é r t m e n t e k , 
a r e n d ő r l e i g a z o l t a t t a a 
f i a t a l e m b e r t , e l ő á l l í t o t t á k a 
f ő k a p i t á n y s á g r a , a h o l sze-
m é l y a z o n o s s á g i i r a t o k k a l 
igazo l t a , h o g y v a l ó b a n a 
m e g n e v e z e t t b i z to s í t ó t i sz t -

v i s e lő j e . 

A fiatalembert az igazol-
tatás és a jegyzőkönyv fel-
vétek' után elbocsátották a 
rendőrségről, de ugyan-
akkor megindították a nyo-
mozást. hogy hova tünt el 
Fried Jakab 1500 dollárja és 
kiket károsítottak meg még 
ehhez hasonló módon. 

A rendőri nyomozás még 
folyamatban van és amíg az 
nem fejeződik be és nem de-
rül ki, hogy kit terhel ezért 
a halottrablásért a felelős-
ség. addig nem akarjuk 
nyilvánosságra hozni a sze-
replők nevét. Még annyit 
tartunk szükségesnek meg-
írni, hogy ez a tisztviselő 
nem volt az ügyvédnél tör-
tént szembesítésnél, holott a 
vállalat igazgatója azt a. ha-
tározott kijelentést tette, 
hogy a szembesítésnél senki 
sem hiányzott. 

G á l o s G y ö r g y . 
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BORZALOM 
~ happyend'del 

Eöry Erzsi, a Nemzeti 
Színház kitűnő művésznője, 
Radó Teri és Ornstein 
György báró néhány nappal 
ezelőtt érdekes, izgalmas és 
könnyen végzetessé válható 
autótúrán vettek részt. A 
társaság Lillafüredről volt 
hazatérőben, amikor a ha-
talmas túrakocsi utasai 
Gyöngyös előtt, mintegy 20 
kilométernyire egy bajba-
jutott Citroent pillantottak 
meg. Megállították autóju-
kat, hogy a kellemetlen 
helyzetbe jutottakon segítse-
nek. 

Bemutatkozásnál kiderült, 
hogy újságírókból állt a tár-
saság. Kötelet erősítettek a 
Citroenhez, amelyet Gyön-
gyösre igyekeztek bevontat-
ni. Eöry Erzsi ült a volán-
nál. Teljes sebességgel kap-
csolt, hogy mielőbb haza-
érkezzen. Senki sem tudta 
megérteni a nagy igyekezet 
okát. Megkérdezték, miéi t 
oly sietős a dolga, amire a 
művésznő elmondotta, hogy 
az előző napon fekete törpe 
spiccet vásárolt és kíváncsi, 
vájjon, hogy viseli magát a 
katyusa. 

Bizony nem a legjobban. 
De ezen viszont nem le-

het csodálkozni, mert a nagy 
lakásban unatkozott egyedül. 
Unalmában valami szórako-
zsá után nézett. Eöry Erzsi 
az elutazás sietségében 
tárva-nyitva hagyta ruhás-
szekrényének ajtaját, a ku-
tyus jobb szórakozás hijján 
a toilettekbe kapaszkodott, 
amelyeket kivétel nélkül — 
számszerint hatot — dara-
bokra tépett. 

Point. A művésznő elájult 
és csak akkor tért teljesen 
magához, amikor vőlegénye 
megígérte, hogy a hat ruhát 
tizenkettővel fogja pótolni... 

Meg is rendelte azokat az 
újabban felkapott Kaunitz 
Lilly új lipótvárosi szalonjá-
ban, 

R e v t d e a l m k e l l 
&z O r « z £ t f 0 « H i í e l ű d v i T a z A c * 
Ali&l elrendeli 

k a x n a í r e t i Asxeri 

lön hangsúlyozni, milyen 
magas érdekek fűződnek ah-
hoz, hogy ezek a kisebb vi-
déki pénzintézetek megma-
radjanak és továbbra is tel-
jesíthessék hivatásukat. Ép-
pen azért javasoljuk nem-
csak a vidéki pénzintézetek 
vezetőinek, hanem az illeté-
kes fővárosi pénzügyi kö-
röknek is, hogy 

s ü r g ő s e n és r a d i k á l i s a n old-
j á k m e g a k a m a t m a r g e 
ké rdésé t , m á r a z é r t is, 
m e r t n e m c s a k g a z d a s á g i 
ké rdés rő l , h a n e m á l l a m i 

é r d e k r ő l v a u szó, 

s szociális érdekekből is kí-
vánatos, hogy az utóbbi he-
tekben ismét egyre több kis 
vidéki pénzintézet által ki-
mondott felszámolást akadá-
lyozzák meg. 

Az illetékes pénzügyi kö-
rök előtt nem lehet kétséges 
az ismert régi tételek mellett 
hogy a vidéki pénzintézetek, 
főleg azonban szombaton a 
kisebb vidéki pénzintézetek 
megtudjanak élni. Sürgősen 
revideálni kell tehát az Or-
szágos Hitelügyi Tanács ál-
tal elrendelt mai kamat-
rendszert. 

F . J . 

Az elmúlt héten ismét a 
fővárosban voltak a vidéki 
pénzintézetek vezetői. A 
TÉBE igen Látogatott tag-
értekezletén behatóan tár-
gyalták meg a vidéki pénz-
intézetek helyzetét, főleg a 
rendezendő mezőgazdasági 
adósságok és kamathátralé-
kok kérdését. 

Hosszú hónapok óta fog-
lalkoznak a TÉBÉ-ben a 
pénzintézeti vezetők a fővá-
rosi illetékes körökkel, mi-
kép volnának megoldhatók, 
az őket legsúlyosabban érin-
tő mezőgazdasági kérdések. 
Főleg a gazdaadósságok és 
a hátralékos kamatok rende-
zése az a tengely, amely kö-
rül a vita immár másféléve 
tart, anélkül, hogy az elgon-
dolások gyakorlatilag meg-
valósíthatók lettek volna. 

Tény, hogy ezek a kérdé-
sek egzisztenciájukban érin-
tik a vidéki pénzintézeteket 
s e kérdéseknek radikális 
megoldása lényegesen hozzá-
járulna/ a vidéki pénzintéze-
tek egzisztenciális megerősí-
téséhez és megerősödéséhez. 
Arról azonban, amely a leg-
súlyosabban sújtja a vidéki 
pénzintézeteket, főleg a ki-
sebb vidéki pénzintézeteket 
— a kamatmargeról —, tel-
jesen megfeledkeznek. Vagy 
nem merik pénzintézeti ve-
zetőink nyiltan megmondani, 
hogy 

a m a i k a m a t m a r g e m e l l e t t 
m é g a n a g y o b b v i d é k i 
pénz in t éze t ek is e r ő s e n 
ve szé lyez t e tve v a n n a k eg-

z i s z t e n c i á j u k b a n , 

a kisebb vidéki pénzintézetek 
pedig a mai kamat-marge 
mellett halálra vannak 
ítélve? 

Azt hisszük, nem kell kü-

Sas'uka 1. 
a K e r e s k e d e l m i Csarnok 

ujj he ly i sége 
A K e r e s k e d e l m i C s a r n o k , a 

k e r e s k e d ő v i l á g k ö z p o n t j a köl-
tözködik . S z a b a d s á g t é r i r é g i 
r e z i d e n c i á j á t e l h a g y j a és a 
j ö v ő h ó n a p b a n S a s u c c a 1. sz. 
a l a t t , a P é n z i n t é z e t e k Biz tos í -
t ó j á n a k s z é k h á z á b a n n y i t j a 
m e g f é n y e s e n berendezet t , he-
ly i sége i t . 
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Énekeseink 
világraszóló sikeréről 
a kontinens valamennyi nagy lapja hasábos tudósításokban 
számolt be és dicsőítette a magyar tehetségeket, erről csak 

a magyar újságok 
emlékeztek meg 
nétjány soros fjirben 

Bécs, 1933 j ú n i u s . 
*m\ 

E m l é k e z e t e s m é g a sok k í n o s 
i nc idens közöt t l e z a j l ó L i sz t 
F e r e n c z o n g o r a v e r s e n y , a m e l y -
rő l a n n y i t h a l l o t t u n k és m é g 
t öbbe t o l v a s t u n k . A n e m z e t -
közi m ű v é s z i j e l e n t ő s é g é b e n 
sokka l l é n y e g e s e b b és széle-
sebb t e r j e d e l m ű bécs i ének-
v e r s e n y e k r ő l v i s zon t a l i g ese t t 
szó a p e s t i s a j t ó h a s á b j a i n , 
p e d i g m e g é r d e m e l t e v o l n a ezt 
a m a g y a r m ű v é s z e t h í r n e v é é r t 
küzdő n é h á n y n a g y t e h e t s é g ű 
f i a t a l m ű v é s z ü n k . 

H a t a l m a s é r d e k l ő d é s i r á -
n y u l t E u r ó p a s z c r t e a h ú s z na -
p i g t a r t o t t v e r s e n y a l a t t Bécs 
fe lé . 

O p e r a i g a z g a t ó k , v i l á g h í r ű 
k a r m e s t e r e k , k o n c e r t r e n d e -
zők és p r o f e s s z o r o k se reg-
l e t t ek össze a v i l á g m i n d e n 

részérő l , 

h o g y j e l e n l e g y e n e k a h á r o m -
százon f e l ü l i é n e k e s e k és éne-
kesnők m ű v é s z i v e r s e n g é s é n . 

A m a g y a r h i v a t a l o s zenei 
é le te t s e n k i s e m képv i se l t e , 

c s u p á n a Z e n e m ű v é s z e t i Fő i s -
ko la e g y t a n á r n ő j e , H i l g e r -
m a n n L a u r a t a r t o t t a é r d e m e s -
nek a m e g j e l e n é s t . 

É s B é c s b e n e l l a n y h u l t az é r -
d e k l ő d é s a u a g y D o l l f u s s — H i t -
l e r h a r c i r á n t , a sok m a h a -
r a d z s a és h i n d u n e m z e t i v i se-
l e tben p o m p á z ó a s s z o n y a i k 
u t á n a R i n g e k e n n e m f o r d u l t 
m e g a t ömeg , az A m b a s s a d o r 

e lő t t n e m les ték ó r á k i g M a r -
l e n e D i t t r i c h f e l t ű n é s é t . Mo-
z a r t v á r o s á n a k é r d e k l ő d é s e a 
m u z s i k a f e l é f o r d u l t . 

A M u s i k v e r e i n - S a a l h a t a l -
m a s d í s z t e r m e m i n d e n n a p 
z s ú f o l á s i g t e l t m e g B é c s leg-
e lőke lőbb közönségéve l , az 
e lső p á h o l y s o r o k b a n a d i p l o m a -
t á k és c s a l á d t a g j a i k n a p - n a p 
u t á n t e l j e s s z á m b a n m e g j e l e n -
tek . A d ö n t ő v e r s e n y e k a l a t t a 
m a g y a r k ö v e t s é g e g y i k t a n á -
csosa is o t t vo l t . 

A z s ű r i C l e m e n s K r a u s z el-
n ö k l é s e a l a t t s z i g o r ú a n b í r á s -
kodo t t , r o s t á l t és a v e r s e n y z ő k 
s z á m a n a p r ó l - n a p r a f o g y o t t . 
Az i z g a l o m a d ö n t ő b e k i v á -
l a s z t o t t „szűk k e r e t " v e r s e n y -
n a p j á r a a v é g s ő k i g fokozódo t t . 

A d ö n t ő b e k e r ü l t a l i g h a r -
m i n c f i a t a l t ü n e m é n y e s 
h a n g ú m ű v é s z közö t t h a t 
m a g y a r : T i b o r Zo l t án , 
H u s z k a Rózs i , B e n y o v i t s 
P i r o s k a , L i g e t i Dezső, 
H a j ó s B á l i n t é s L a k a t o s 

M a r g i t . 

A l e g j o b b a n s ze r ep lő n e m z e t 
a m a g y a r és a l e n g y e l . A t a p s -
t i l a l o m d a c á r a a f a v o r i t o k : 
T i b o r Z o l t á n W o t a n b ú c s ú j a , 
H u s z k a Rózs i B r u n h i l d á j a ós 
B e n y o v i t s P i r o s k a L a k m é j a 
u t á n t o m b o l ó t a p s . É s az e red-
m é n y m e g i s vo l t , a s zűk ke-
r e t b e k e r ü l t m a g y a r m ű v é s z e k 
d í j a t és ok leve le t n y e r t e k a 
n a g y nemze tköz i e l i s m e r é s 
me l l e t t . 

K é r d é s t i n t é z t ü n k a v e r s e n y 

e r e d m é n y é r ő l d r . L u k á c s Bé-
lához, a V á r o s i S z í n h á z v. fő-
r e n d e z ő j é h e z , a k i n e k e g y é n t 
s i k e r é t i s j e l en t i , h o g y a v e r -
s e n y e n r é sz t v e t t ké t n ö v e n -
d é k e az e lsők közö t t végze t t . 
D r . L u k á c s a k ö v e t k e z ő k e t 
m o n d o t t a : 

— „ F i g y e l e m m e l k í s é r t e m a 
bécs i v e r s e n y t , a h o l k é t n ö v e n -
d é k e m v e t t r é s z t B e n y o v i t s 
P i r o s k a k o l o r a t u r - s z o p r á n és 
L i g e t i Dezső b a r i t o n , ö r ö m é r e 
s z o l g á l h a t a m a g y a r m ű v é s z e t -
nek , h o g y m i n d k e t t e n az e lsők 
közö t t végez t ek , az o ly s z i g o r a 
z s ű r i e lő t t , m e l y n e m c s a k az 
a d o t t é n e k h a n g o t v i z s g á l t a , ha -
n e m a l e g m a g a s a b b é n e k k u l t ú -
r á t i s m e g k ö v e t e l t e . Á l t a l á b a n 
a m a g y a r o k s z e r e p l é s e b e i g a -
zol ta , h o g y a m a g y a r ének-
k u l t ú r a n e m m a r a d a h íres 
bécs i k u l t ú r a m ö g ö t t . F e l t é t -
l e n ü l s z ü k s é g e s n e k t a r t o m , 
h o g y a n a g y d ic sősége t szer -
zet t f i a t a l m ű v é s z e k n e k i t t h o n 
i s m e g a d j u k a t o v á b b f e j l ő d é s i 
l e h e t ő s é g e t " 

* 
I l l e t é k e s e k v á j j o n m e g h a l l -

j á k - e ezt? 
D r . B . 1.. 

VIGYÁZZ 
m e r t n e m m i n d e n 

f é m t i e z t i t ó 

3 
mim D lliiinlí 

JT 
llimfí 

illl 
Imii 
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Elgurult 
pengő 

az egyetlen „kereseti 
leQetőség a tőzsdén 

Az értékpapírpiacon körül-
belül másfél évvel ezelőtt 
burkolt hossz keletkezett a 
záloglevél-piacon. Egyes 
„nagy" ügynökök ismét so-
kat kerestek, de a „kicsik" 
is megszerezték a napi meg-
élhetéshez szükséges pengő-
ket. 

Ma ismét sivár a helyzet 
a tőzsdén. A nagy tőzsde-
terem parkettjén alig néhány 
ember lézeng, csak négy-öt 
ügynöknek van némi meg-
bízása a bankoktól, ahol 
szintén a legminimálisabbra 
redukálódtak a megbízások. 
Az ügynöki kar nagyrésze 
nyo morog. Szobadidejük ben 
el-elábrándoznak a régi jobb 
napokról. 

A terem egyik sarkában a 
tehetősebb ügynökök pengő-
dül játszanak. Képletesen 
kell ezt érteni, mert egy pen-
gőt feldobva, fej vagy írásra 
fogadnak, hogy elüssék a 
ma már hosszú tőzsdeidő 
unalmát. A szegény ügynö-
kök körül állják al játszókat 
és azon reménykednek, hogy 
talán elgurul egy-egy pengő, 
amit lecsengetés után meg 
lehet, keresni. 

A titkos valutapiac is csen-
des. A kormány helyes és 
erélyes rendeletei folytán 
ma már úgy félnek a zúg-
forgalomtól, hogy a régi hí-
res valutaügynököket ha 
megkérdezi az ember, ho-
gyan is áll a márka vagy 
dollár, úgy néz a kérdezőre, 
mintha azt sem tudná, hogy 
a márka, milyen ország valu-
tája. Sokan égették meg ke-
züket ezzel. Most nem bíz-
nak senkiben. 

"A Heidlbcrg cég a tragi-
kus vég után eltűnt a piac-
ról. A Schnürmacher és 
Obláth közül is csak Schnür-
machert látni néha fent a 

A H é t 
mmmmaammmmmmmmmaammm 

teremben, aki valószínűleg 
régi üzleteit bonyolítja le, 
mert hisz a tőzsde, szabályai 
szerint jogerősen elítélt ügy-
nök nem lehet tagja a Buda-
pesti Áru- és Értéktőzsdé-
nek. 

Az aranypiacon is minden 
csendes. Az arany, ez a 
nagyhatalom, állandó inga-
dozásaival, nagyon megtré-
fálta embereit és a napok-
ban, mint kuriózum emle-
gették, egész délelőtt nem 
lehetett eladni egy kiló szín-
aranyat. 

A tőzsde egyik nagy cége, 
úgy halljuk, a külföld egyik 
nagy városában nyit fiók-
házat, amelyet az egyik bel-
tag vezetne, míg a cég má-
sik főnöke továbbra is a. 
budapesti piacon dolgozna. 
Mindenki meg van győződve 
arról, hogy a cég tehetsé-
ges főnökei a külföldi tőzsdé-
ken is szép eredményeket 
fognak elérni. 

Csendes a tőzsdén minden 
és mindenki sóvárogva várja 
ismét, hogy mikor jönnek el 
a jobb napok ... 

STÜHMER 

FRUTTI 
K I T Ü N Ö ÜDITÖ 

CUKORKA 

KAPHATÓ 10 ÉS 40 
FILLÉRES CSOMA-
GOLÁSBAN = = 

Zavarom? 
Ne haragudjon 

E g y i k k o l l é g á m a t n é h á n y 
n a p p a l eze lő t t f e l k e r e s t e a 
„ r o p p a n t a g i l i s " nő, a k i n é h á n y 
k e r e s e t l e n szóva l e l m o n d t a , 
h o g y r e v ű s z e r ű h e t i l a p o t ind í t , 
m a j d méz tő l c s e p e g ő h a n g o n 
c i k k e t k é r t — i n g y e n . Az is-
m e r t n e v ű k o l l é g á m m á s n a p r a 
í g é r t e do lgoza t á t , a m e l y e t az 
i l le tő nő e l o v a s á s u t á n o lva -
d o z v a k ö s z ö n t meg . 

K é t n a p m ú l v a a „ r o p p a n t 
a g i l i s " h ö l g y i s m é t f e l k e r e s t e 
a h í r l a p í r ó t . 

— D r á g a , j ó sze rkesz tő ú r , 
n e h a r a g u d j o n , h o g y z a v a r o m . 
E g é s z é l e t e m b e n h á l á s leszek, 
í r j o n n e k e m m é g e g y c i k k e t — 
r o h a m o z t a m e g a h í r l a p í r ó i 

A m á s o d i k , k i t ű n ő , i n g y e n 
c ikk is e lkészü l t , a m e l y e t a 
h ö l g y h á l a k ö n n y e k közö t t v e t t 
á t . s m o s t j ö n a c lou. 

B a r á t o m e g y i k l e á n y i s m e r ő -
séve l s é t á l t a ko rzón . V e l ü n k 
szemben j ö t t a „szerkesz tőnő" . 
B a r á t s á g o s o n köszön tö t t ék e g y . 
m á s t . 

M á s n a p es te i s m é t e g y ü t t 
vo l t a ko rzón l e á n y i s m e r ő s é -
vel az ú j s á g í r ó . 

— M e g b á n t o t t a m a g a az t a 
nő t . a k i v e l t e g n a p t a l á lkoz -
t u n k ? — k é r d i a l á n y . 

— N e m . A l e g j o b b b a r á t s á g -
b a n v a g y u n k . D e m i é r t k é r d i ? 

— M e r t dé le lő t t t a l á l k o z t a m 
vele és ezt k é r d i t ő l e m : Moud-
j a . h o g y m e h e t v é g i g a kor -
zón, e m b e r e k e lő t t e g y o l y a n 
t e h e t s é g t e l e n , a n t i p a t i k u s f é r -
f ive l , m i n t az az ú j s á g í r ó . 
M a g a nem gondo l a r r a , h o g y 
ezek u t á n j o b b t á r s a s á g b a n 
n e m m u t a t k o z h a t . 

* 
Most m é g c s a k a n n y i t , hogy 

a „ r o p p a n t a g i l i s " nő, u g y a n a z -
n a p e s t e f e l k e r e s t e a h í r a p i r ó t 
i n g y e n k é r t e g y h a r m a d i k c ik-
ke t és a R i tzbe h í v t a t á n -
coln i . . . 

Az ú j s á g í r ó v á l a s z á i csak 
s z á m o z o t t p é l d á n y b a n k i a d o t t 
m ű g y ű j t ő k r é szé re kész í t e t t 
k ö n y v b e n l e h e t n e m e g í r n i . 
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KÁROLY KIRÁLY TRAGÉDIÁJA 
Hogyan h a h m e g IV. Károly H a d é i r a sz ige tén . 
Funcha l i s z e m t a n u k e l b e s z é l é s e a k i r á lydrámáró l . 

I r t a : LÁNCZY PÉTER Copyright by „A Hét". 

M a i s z á m u n k b a n k e z d j ü k meg- szenzác iós c i k k s o r o z a t u n k köz lésé t K á r o l y k i r á l y ha l á -
l á n a k k ö r ü l m é n y e i r ő l . Az e m b e r i l e g is m é l y s é g e s e n m e g r á z ó t r a g é d i a l e g i n t i m e b b , l e g m e g -
d ö b b e n t ő b b r é sz l e t e i t t a r t a l m a z z a ez a h e l y s z í n e n — F u u c h a l b a n , M a d e i r a sz ige t f ő v á r o s á -
b a n — k é s z ü l t í r á s , a m e l y n e k s o r a i b a n azok s z ó l a l n a k meg , a k i k a k i r á l y i c s a l á d legbi -
z a l m a s a b b k ö r n y e z e t é h e z t a r t o z t a k . L á n c z y P é t e r , a k i t ű n ő h í r l a p í r ó , c i k k s o r o z a t u n k szer-
ző je , v a l ó s á g g a l a t ö r t é n e l e m k u t a t ó m u n k á j á t v é g e z t e el, a m i k o r ö s s z e g y ű j t ö t t e ezeke t az 
a d a t o k a t , A M a d e i r á r a i n t e r n á l t k i r á l y i c s a l á d o t t a n i é l e t é rő l s z á m o l be ez az í r á s , a m e l y 
K á r o l y k i r á l y h a l á l á r ó l szenzációs , ú j r é s z l e t e k k e l szo lgá l . (A szerk . ) 

A Smaragd - sz ige i 
ötszázharminc tengeri 

mértföldnyire az európai 
kontinenstől, az Atlanti-
Oceán fekete vizében egy 
zöld smaragdcsöpp: Ma-
deira. Mikor Gonzalvez 
Zarco, a XV. század köze-
pén felfedezte, felgyújtotta, 
a lakatlan szigetet, hogy, ha 
vannak rajta vadállatok, el-
pusztuljanak A sziget tíz 
évig égett. Aztán a hamu-
val trágyázott, remek hu-
muszban, a lágyan-meleg 
Szemitropikus éghajlat alatt 
csodálatos növényzet fejlő-
dött rajta. Ma csupa zöld 
lom, virág és gyümölcs. Egy 
nagy, fenséges zöld park, 
amelyben buján tenyészik a 
világ legjobb szőlője, a ba-
náncserje fürtöktől terhelt 
kósza bokra, a hajladozó 
cukornád, a sok százezernyi 
gyümölcsfa, ahol a napi 
járóföldnyire terjedő töl-
gyesek és bükkerdők mélyén 
színes madarak fütyülnek — 
és ahol a nagy park egyik 
csendes zugában mindörök-
re hallgat egy halott király. 

Emiébek 
És itt ma is minden a 

halott királyról beszél. An-
tonio Rocha Machado, an-
nak a Quinta do Monténak 
a tulajdonosa, ahol meghalt, 
Antonio Homem da, Gouveia 
kanonok, aki ott ült a halá-
los ágya mellett, Perestrel-
los, a fotográfus, akinek 

fotógyiijteménye történelmi 
kincs, a trafikos, a fűszeres, 
a szállodás, gyárosok, ke-
reskedők, parasztok. Ugy él 
az emléke, mintha közöttük 
nőtt volna fel — pedig csak 
annyi történt, hogy náluk 
kellett meghalnia. De a ha-
lál tragédiája már-már le-
genda, az élet pedig — csak 
élmény. És a nép sokszor 
hisz a halottban, akinek éle-
te nem érdekelte. 

Az újságíró nem bánja 
meg, ha kiköt a smaragd-
színű szigeten... E sorok 
írója hosszú időt töltött ott 
s bejárta Madeirát, a Hotel 
Golden Gatetől — amelynek 
trafikjában IV. Károly 
minden nap öt szivart vásá-
rolt — egészen a kopár 
D&sertasig, ahová zergeva-
dászatra járt, délnyugatra, 
pedig a csodaszőlőt termő 
Camara dos Loboson át a 
Cabo Gira meredek (szikla-
faláig, ahonnan hatszáz-
méteres magasságból szalad 
a deszkasima sziklafal az 
óceán harsogó hullámaiba. 
Az újságíró beszélt minden-
kivel és feljegyzett mindent. 
Hiszen sohasem lehet tudni, 
hogy mikor lesz egy sze-
rény riporttól — történe-
lem. 

A k i itt. megszó la l , m i n d 
szem- és f ü l t a n u . K i v é t e l 
n é l k ü l k o m o l y , m e g b í z -
h a t ó e m b e r e k , a k i k sok-
szor k ö n n y e s s z e m e k k e l la-
p o z g a t n a k f e l j e g y z é s e i k b e n 

s a k i k n e k e l ő a d á s a ú g y 
m e g e g y e z i k e g y m á s s a l , 
m i n t e g y s e r e g p o m p á s 

t a n ú v a l l o m á s . 

Tanúvallomás a történelem 
úgynevezett ítélőszéke előtt. 

Az Egreja J o Monté 
Kéttornyú, alacsony, kicsi 

liegyitemplom. Bent már sö-
tét van, hisz a templom 
előtt, a zizegő lombok felett 
széles pasztákban úszik a 
köd. Innen nem is látni a 
fekete Óceánt, sem a szipor-
kázó várost, ahol a tündé-
rien csillogó lámpafényben 
jazz szól a lukszus hotelek 
halijaiban és rulettgép pö-
rög a kaszinókban, A temp-
lomban homály van és 
csend. Jose Marquez Jardirn 
atya, a liegyitemplom plébá-
nosa, felgyújtja a villanyt 
egy kis kápolnában, amely 
a főhajótól balra nyílik. 

Egy szelíd Madonna fölé 
ragyogó, aranyban sugárzó 
barokk-oltár borul. Fölötte, 
mint egy vérszínű, piros ró-
zsa, ég az örökmécs. Az ol-
tár tele virággal, g a lilio-
mok, íriszek, pompás begó-
niák alatt, a fehér csipke 
finom cirádái mögül elő-
villannak egy márványlap 
arany betűi: 
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„ C A R O L U S L D E I G R A T I A A U S T R I A E I M P E R Á T O R 
B O H A E . J A E . R E X . E T C . E T C . E T C . 

A P O S T O L I C U S R E X H U N G Á R I Á É N O M I N E I V . 
N A T U S P E R S E N B E U G X V I I . V I I I . M D C C C L X X X V I I I . 

O B I I T M A D E I R A I . I V . M C M X X I I . 
A D O R A N S S. S. S A C R A M E N T U M P R A E S E N T E M 

D I C E N S : F I A T V O L U N T A S T U A . " 

Első Károly, Isten kegyel-
méből Ausztria császára, 
Csehország és Jeruzsálem 
királya stb., Magyarország e 
néven negyedik apostoli ki-
rálya, született Persenbeug-
ban VIII. hó 17-én 1807. 
Meghalt Madeirán 1922 áp-
rilis 1-én, felvéve a legszen-
tebb szentséget, mondván: 
Legyen meg a Te akaratod. 

Obiit. Elment . . . 
Jobbról-balra zörgő koszo-

rúk borítják a falat, színes 
szalagok suhognak porosan, 
amint megérintem őket. Hat 
magyar is van közöttük: „A 
királyhűségben megalkuvást 
nem ismerő magyarok", 
„Magyar Királyság Pártja 
1924.", „Szmrecsányi György 
és családja", „Sebestyén 
Jenő és családja", „Dr. Ho-
monnay Tivadar és csa-
ládja". 

A lámpa kialszik, a plé-
bános bezárja utánunk a 
templom kapuját. Aztán 
kint, az olajos, sűrű küdben 
felbúg Rocha Machado ha-
talmas Studebakerének mo-
torja. felvillan a rekflekto-
rok fénye, amint vágjuk a 
ködöt a keskeny hegyiuton 
a bankár kastélya felé. A 
fákról csöpög a víz, lassan-
ként nyirkosán tapad ránk 
az ing, a ruha. 

— Pedig áldot klima ez — 
mondja csendesen a ban-
kár. — Csak persze ősztől 
tavaszig nem szabad a he-
gyen lakni. Az én házam 
nyolcszáz méterre van a 
tenger színétől, itt ilyenkor 
úgy csurog a sárga köd, 
mint a méz. Erre felé csak 
nyárilakók vannak, míg lent, 
a Hotel Golden Gate, a Ho-
tel Reid's Palace körül 
egész télen fürödni lehet az 
Óceánban. A golfáram itt 

vonul a sziget mellett. Euró-
pa legtökéletesebb éghajlata 
odalent van. A hőmérő 
sohasem megy a huszonöt 
fok fölé és sohasem süllyed 
tizenhat alá. A Hotel Bel-
monte körülbelül ötszáz mé-
ter magasságban fekszik, 
afelett már a ködzóna kezdő-
dik. Ez itt télen: a halál. 

A Quin la d o Moníe 
Megérkeztünk. Gyönyörű 

U-alakú palotácska, földig-
érő rácsos ablakokkal, csen-
des őspark szélén. A nagy 
szalon ablakai előtt cemente-
zettfalú halastó csillog. Egy 
pénzmágnás pompás, nyári 
palotája. . . 

— Persze, azóta nem lak-
juk — mondja Rocha Ma-
chado, mialatt a kulcsot be-
illeszti a zárba. 

HalL Két oldalt félkör-
alakú lépcső fut a nagy sza-
on ajtaja felé. És a hallban 
három, vagyontérő, faragott 
barokkoltár ragyog padlótól 
a mennyezetig. 

— Lisboában vettem ezt 
az oltárt egy elhagyott ko-
lostorban — egyzi meg hal-
kan a bankár. — Itt állott a 
ravatal. Azóta kápolna lett 
a hallból. 

És az oltáron friss virág. 
Nárciszok, georginák, jácin-
tok. Friss virágok egy lakat-
lan házban! Rocha Machado 
nem bőbeszédű ember. De 
azért felel a kérdő tekinte-
temre: 

— A kertészem mindig 
felfrissíti a virágokat — 
mondja zavartan és nyitja 
a nagy szalon a j t a já t Óriási 
terem, félköralakú, fedett 
terasszal. Chipendale remek-
művei a falak mentén, a 
padlón selymes perzsák. 
Rocha Machado jobbra ve-

zet, egy pompás kis sza-
lonba, ahol a fal mellett, a 
hatalmas kandalóval szem-
ben megint nagy csokor fe-
hér virág áll egy asztalkán, 
kitártkarú, Krisztus-szol>or 
mellett. 

— I t t h a l t m e g — szóla l ínég 
a b a n k á r —, i d e h o z t á k az 
á g y á t . I t t f ű t e n i l e h e t e t t a 
k a n d a l l ó b a n . 

Azon a f a l o n , m e l y m e l l e t i 
az á g y á l lo t t , ké t r é g i a r c k é p : 
F e r e n c Józse f és E r z s é b e t ki-
r á l y n é a h a t v a n a s é v e k b e n . 

— N e g y v e n évve l eze lő t t 
v e t t e a p á m ezt a h á z a t , b e r e n -
dezésse l e g y ü t t . E z e k a k é p e k 
m á r a k k o r i t t f ü g g ü t t e k — 
m u t a t a f a l r a R o c h e M a c h a d o 
— és i t t a l a t t u k á l l t Őfe l sége 
á g y a , a m e l y b e n m e g h a l t . 

(Folytatjuk.) 

M A N N A 

Bonbon 
fi _ • - ±j 

A legideálisabb és leg-
természetesebb, kellemes 
ízű hashajtó hatással bírö 
gyógy cukorka, amennyi-
ben kizárólag a „Manna" 

(Cassia Fistula) 
t e r m é s z e t e s g y ü m ö l c s 

kivonata, minden egyéb 
alkatrész hozzáadása nél-

kül. 
Kapható fűszer-, csemege-
kereskedésben és minden 

drogueriában. 
rovábbelárusítók megren-
delhetik: Vezérképviselet-
nél, Budapest, V, Vise-
grádi köz 5. — Telefon: 

92-0-18 
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A Hét közgazdasága 

MIÉRT? 
volt nagy de f ic i t j e a 
Budapesti Nemzetközi 
Vásárnak 

A néhány héttel ezelőtt Bu-
d a p e s t e n m e g r e n d e z e t t N e m z e t -
közi V á s á r — az i l l e t ékesek 
h i v a t a l o s n y i l a t k o z a t a s z e r i n t 
— n a g y d e f i c i t t e l z á r u l t . E n -
nek a b e v é t e l h i á n y n a k p ó t l á -
s á t k é r i k a m i n i s z t é r i u m t ó l a 
B N V vezető i . 

M i é r t vo l t h i á n y , m i é r t vo l t 
r á f i z e t é s és m i l y e n a l a p o n k é r . 
n e k t á m o g a t á s t ? 

A B N V l e z a j l á s a e lő t t h a s á -
bos k o m m ü n i k é k j e l e n t e k m e g 
a n a p i l a p o k b a n , a m e l y e k n a g y 
s i k e r t j ó s o l t a k . A V a s á r t a r -
t a m a a l a t t a b e j ó s o l t s i k e r r e l 
d i c seked tek , az Á r u m i n t a v á s á r 
b e f e j e z é s e u t á n p e d i g s t a t i sz -
t i k á k a t közö l t ek az e l é r t n a g y 
e r e d m é n y r ő l , a B N V l á t o g a -
t o t t s á g á r ó l , a k ü l f ö l d r e e l a d o t t 
á r u c i k k e k m e n n y i s é g é r ő l , a 
V á s á r r e n d e z ő i n e k a s i k e r ér -
d e k é b e n k i f e j t e t t g i g á s z i m u n -
k á j á r ó l és m i n d e n r ő l , a m i al-
k a l m a s a r r a , h o g y a l e g f e l s ő b b 

e l i s m e r é s t k i é r d e m e l j é k . 
M i n d e n k i „ b e l e n y u g o d o t t " a 

n a g y s ike rbe , c s a k azok n e m , 
a k i k n e k p e d i g e l s ő s o r b a n m e g -
e l é g e d e t t n e k k e l l e t t v o l n a 
lenn i . 

Mos t m á r c s a k az t n e m tud -
j u k és ezt a közönség is k í v á n -
c s i a n v á r j a , h o g y a k o m m ü n i -
kék n e m f e d t é k a v a l ó s á g o t , 
v a g y p e d i g a m o s t a n i s i r á n k o -
zások? M i c s a k a n n y i t m o n d -
h a t u n k , h o g y s e m m í e s e t r e s em 
s z i m p a t i k u s , b á r m i k o r t ö r t é n t 
az „e l í r ás" . É s ezen az s em j a -
v í t , h a n y i l v á n o s s á g r a hozzák 
a. B N V e l s z á m o l á s á t , h o g y k i 
m e n n y i t és m i l y e n c é l r a v e t t 
fel . M e k k o r a f i z e t é s t h ú z t a k 
e g y e s u r a k ? stb.. 

M e r t ezt n y i l v á n o s s á g r a ke l l 
hozni , az t e rmésze t e s . É s ezzel 
k a p c s o l a t o s a n c s a k az a k í v á n -
s á g u n k , h o g y m i n é l e lőbb és 
m i n é l á t t e k i n t h e t ő b b rész le tes -
ségge l . . . 

Életképessé kell tenni a kis 
vidéki pénzintézeteket 

Nyilt levél Visnye Ernőhöz, 
mint a Pécsi Takarékpénztár 
elnök-vezérigazgatójához, fő-
rendiházi taghoz és az Orszá-
gos Hitelügyi Tanács tagjához. 

* 
28-án tartja meg a mecsek-

aljai fővárosban a TÉBE pécsi 
körzete ezévi közgyűlését. A 
pécsi TÉBE-gyűlés program-
pontjai között szerepel a vi-
déki hitelélet valamennyi 
napirenden levő kérdése, a 
gazdamoratórium problémája 

és az IVOK megalakulása kö-
rül felmerült kérdések. Ugyan-
csak ezen az ülésen vették 
tervbe, hogy Boros Miklóst, a 
Magyar Altalános Hitelbank 
pécsi fiókjának igazgatóját a 
pécsi TÉBE körzet alelnökéve 
választják. 

Az eddigi kilátások szerint 
a TÉBE pécsi körzetének köz-
gyűlése országos jelentőségű 
esemény színhelye lesz s mi-
után azon résztvesznek mind-
azok. kik hivatva vannak n 
vidéki pénzintézetek problé-

II 

máival behatóan foglalkozni, 
közöttük ott less Pásztor Mik-
sa is, a Pénzintézeti Központ 
vezérigazgatója. Megragadom 
az alkalmat, hogy Méltóságon 
figyelmét felhívjuk, hogy ezen 
az értekezleten kell megindí-
tani azt az országos propagan-
dát, amely hivatva legyen a 
kis vidéki pénzintézetek egyre 
sorvadó sorait megerősíteni és 
azokat ismét rentábilissá, élet-
képessé tenni. 

Méltóságos Uram, mi, akik 
a vidéket járjuk és szüntele-
nül azt halljuk, hogy főleg a 
kisebb vidéki pénzintézetek a 
mai viszonyok mellett főleg a 
mai kamatmarge mellett élet-
képtelenek, arra hívjuk fel 
Méltóságod figyelmét, indul-
jon ki egy országos mozgalom 
a pécsi TÉBE-körzet közgyülé-
sérő, mert nemcsak egyik leg-
elsőbbrangú gazdasági feladat 
a kisebb vidéki pénzintézetek 
fenntartása, hanem igen súlyos 
szociális kérdést is jelent, hogy 
a kisebb vidéki pénzintézetek 
ismét aktivak, életképesek le-
gyenek. 

„A Hét" ezen számában kü-
lön cikkben foglalkozunk a 
kamatmarge kérdésével és ezen 
cikkünk keretében igyekszünk 
azt bizonyítani, hogy nemcsak 
azok a kérdések — mint a 
gazdaadósságok, IVOK, gazda-
moratórium — azok a súlyos 
problémák, amelyek a vidéki 
pénzintézetek rentabilitását al-
kotják, hanem igenis a kamat-
marae az a. probléma, amely a 
vidéki pénzintézetek rentabili-
tását legerősebben veszélyez-
teti. 

Miután Méltóságod nemcsak 
a pécsi TÉBE-körzet elnöke, 
hanem az Országos Hitelüayi 
Tanácsnak is tagja, de egyben 
hivatott vezére a vidéki pénz-
intézeteknek is. fel kellett vetni 
ezt a problémát abban a re-
ményben. hogy a pécsi TÉBE-
körzet ülése lesz a kiinduló-
pont >a a kamatmar ne revízió-
iának és megmentője a. vidéki 
kisebb pénzintézeteknek. 

F l e l n e r J e n ő . 

Nem lesz változás a 
Nyíregyházi Tararékpénztár 

vezetésében 
A N y í r s é g b e n a z t a z é r d e k e s 

h í r t k o l p o r t á l j á k , h o g y ú j ve-
z é r i g a z g a t ó k e r ü l a N y í r e g y -
h á z i T a k a r é k é lé re , d r . K l a r 
A n d r á s s z e m é l y é b e n . A m i n t „A 
H é t " a l eg i l l e t ékesebb f ő v á r o s i 
k ö r ö k b ő l é r t e s ü l , ez a h í r m i n -
d e n a l a p o t né lkü löz , m e r t a 
j e l e n l e g i veze tők , J a n s e u Fe -
r e n c é s É b n e r K á r o l y á l t a l á -
n o s m e g e l é g e d é s r e veze t ik a 
n a g y m u l t ú in téze te t . 
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Érdekes 
hírt hallottunk. Közgazdasági 
körökben azt beszélik, hogy 
Schwarcz Alfréd, a Wiener 
Bankvcrein béesi központjá-
nak vezérigazgatója, elhagyja 
állítólag pozícióját. Legutóbbi 
itt tartózkodásánál a Magyar 
Alt. Hitelbankkal tárgyalt, 
hogy mint ügyvezető-igazgató 
lép a bank szolgálatába. 

Azt is mondják, hogy ameny-
nyiben nem vezetnek ered-
ményre a tárgyalások, 
Schwarcz Alfréd a Mautliner-
bőrgyár vezérigazgatója lesz. * 
A Magyar Vasúti Forgalmi 
Részvénytársaság 
.június hó 7-én Bessenyei 
Beöthy László nyugalmazott 
kereskedelemügyi miniszter el-
nöklete alatt megtartott köz-
gyűlésében az 1932. évre szóló 
osztalékot részvényenként 1.25 
pengőben állapította meg. 

A Kispesti Textilgyár Rt. 
néhány nap előtt tartotta mag 
rendes közgyűlését, melyen az 
1932. üzetev zárszámadásai 
megállapíttattak. A vállalat 
az elmúlt évben igyekezett te-
vékenységi körét kiterjeszteni, 
ami nemcsak a magyar köz-
gazdaság szempont jábó elő-
nyös, hanem a munkanélküli-
séget is érezhetően csökkenti, 
amennyiben 300 ú j munkaerő 
beállítása volt lehetséges. Az 
üzleteredmény a megfelelő 
leírások ellenére kielégítő volt, 
amit a részvényesek megnyug-
vással vettek tudomásul. 
A „Nagybátony—Újlaki" 
Egyesült Iparművek Rt. 
június hó 2-án tartott rendes 
közgyűlése elhatározta, hogy 
az 1932. évre 1 pengő osztalékot 
fizet. Az osztalék június hó 
3-ától kezdődőleg az Angol-
Magyar Bank központi érték-
papírpénztáránál (V, Vilmos 
császár út 32) került a részvé-
nyeseknek kifizetésére. 
A Hitelvédő Egylet 
jubileuma 

Most ünnepelte félszázados 
jubileumát a Hitelezői Véd-
egylet. A közgyűlést Szúr dny 
Róbert, a Védegylet elnöke 
nyitotta meg ós méltatta a 
Védegylet hivatását és azo-
kat a fontos funkciókat, ame-
lyeket a Védegylet a gazdasági 
életben végez. Szurday Róbert 

S fftlliu* 

beszéd után felozólalt Fdbinyi 
Tihamér kereskedőim ügy i -mi-
niszter, aki felhasználta az al-
kalmat, hogv bejelentse a csőd-
törvény megreformálását. Fel-
szólalt még dr. Buday-Gold-
berger Leó, dr. Vladán -miilisz-
ten tanácsos az igazságügy-
miniszter megbízásából, báró 
Dirsztay Andor oszt-áilytaaiá-
csos a pénzügyminiszter meg-
bízásából, Székács Antal az 
Országos Hitelvédő ós Keres-
kedelmi Kamara részéről. Sán-
dor Pál. az OMKE elnöke. A 
Kereskedelmi Csarnok nevében 
pedig báró Madarassy-Beclt 
Gyula szálalt fel. Valamién y-
nyien a legnagyobb elismerés-
sel nyilatkoztaik a Védegyet-
ről. különösen kiemelték dr. 
Weissberger Imre és dr. Sár-
kány Lajos ügyészek kiváló 
teljesítményét. 
A Mezöhitel közgyűlése. 

Június 19-én tartotta a Ma-
gyar Mezőgazdasági Hitel-
intézet -széles -keretben foly-
tatta hitelakcióit és -kihelye-
zései nem maradtak alatta az 
előző évinek amennyiben 
2.567.307 pengőt tettek ki, a 
reeszkompt csupán 373.359 pen-
gő volt. Az intézet igen óva-
tosan válogatta meg üzlet-
feleit és a jogos hiteligényeket 
messzemenően kielégítette. Ka-
matokon ós jutalékokon 233.570 
pengőt, értekpapírokon, árun 
és ingatlanain 14.000 pengőt ke-
resett meg a Hiteintézet. A 
Hitelintézetet. Nagy Béla ve-
zérigazgató, -m -kár. kormány-
főtanácsos szakszerűen és ered-
nyesen vezeti. 

A Fésüsfonó közgyűlése. 
A Hazai Fésüsfonó és Szövő-

gyár R t folyó ihó 30-án tart ja 
A vállalat alaptőkéje 2.942.720 
P és az 1932-es üzletévben 
25.873.98 P nyereséget ért el, 
amelynek az 1933. évre valló át-
vezetését javasolja az igazga-
tóséig a közgyűlésnek. 
A Magyar Asphalt R t 
közgyűlése az osztalékot —.60 
pengő, azaz hatvan fillérben 
állapította meg. 
A Pénzintézetek Biztosító Rt. 
iizleteredménye. 

A Pénzintézetek Országos 
Biztosító R t ezévi közgyűlését 
június hó 30-án tar t ja . Az in-
tézet a neház viszonyok elle-
nire kielégítő eredménnyel 
zárta multévi mérlegét. Osz-
talék tekintetében még nem 
történt határozat. 
Az Anglo-Danubian 
üzleteredmenye. 

Az Anglo-Danubian Altalá-

nos Biztosító Rt. a napokban 
tette közzé mérlegét u hiva-
talos lapban. A magyarországi 
igazgatóság mérlege bizonyítja 
a vállalat kitűnő vezetését, 
iizleteredménye pedig teljesen 
megfelel a várakozásoknak. A 
mérleg összeállítása a legna-
gyobb óvatossággal történt. A 
jövedlom igen tekintélyes ré 
szét a tartalékok dotálására 
fordították. Az árfolyaminga-
dozási alapot 14.000 pengővel 
tartalékolták, a pénzintézetek-
né elhelyezett kamatozó köve-
telések 124.00 pengővel szere-
pelnek a mérlegben. 
A Fonciére mérlege. 

A Fonciére biztosító kitűnő 
propagandája és üzletszerző 
tevékenysége az 1932. évben 
is meghozta gyümölcsét. Az 
állományok úgyszólván az 
egész vonalon csorbítatlanul 
maradtak, a díjtartalékok 5.5 
millió pengőt reprezentálnak. 
Az intézet évi tiszta nyere-
sége 86.000 pengő, ami az egy-
milliós alaptőke mellett ked-
vező eredménynek nevezhető. 
A Fonciére vezetése Janovitz 
.1 ózsef ós Kun Károly kezé-
ben teljes garancia a jövőre 
nézve. 

A Fonriére folyó hó 14-én 
tartotta meg ezévi rendes köz-
gyűlését gróf Széchenyi Ber-
talan elnöklete alatt. A köz-
gyűlés az igazgatóság vala-
mennyi javaslatát jóváhagyta. 
Megemlékezett a közgyűlés a 
Fonciére elhúnyt igazgatósági 
tagjának, cserkúti Engel Mik-
sának, az Európai áru- és 
zseniális megalapítójának 
nagy érdemeiről. A közgyűlés 
határozata értelmében a 2.50 
uius 16-án megkezdi, A Fon-
ciére biztosítéki alapjai 1932. 
év végén 8,187.269 pengőt rep-
rezentáltak. 

Az Ipari Jelzálog mérlege. 
Az Ipari Jelzálogintézet 

most publikált mérlege sze-
rint az esedékes annuitások 
valamennyi adós részéről pon-
tosan befolytak. Az intézet 
kamatokon 363.000 pengőt ke-
resett, kimutatott nettonyere-
regc 91.000 pengő. A junius 
hó 19-én megtartót közgyűlés 
az igazgatóság összes javas-
latait elfogadta. 

A betegbiztosítási ágazatot 
most vezette be az Anglo-
Biztosító Rt. A biztosítás lé-
nyege a szabad orvosválasztás 
és ho^y olcsó díjak mellett a 
biztosítós keretén belül gyógy-
szerek. műtétek, kórházi ápo-
lás, különleges gyógyeljárások 
költségei megtérülnek. 



A L á m p a g y á r m é r l e g e . 
J ú n i u s 26-ára h í v t a össze a 

F é m - és L á m p a g y á r r e n d e s 
közgyű lé sé t , a m e l y e n a szoká-
sos t á r g y s o r o z a t o n k í v ü l egy 
c s o m ó a l a p s z a b á l y m ó d o s í t á s i s 
sze repe l a (Cégh iva t a l (rende-
le t é re . A vesz t e ség 1932-ben 
950.000 p e n g ő vol t . a m i t az 
i g a z g a t ó s á g a t ő k e t a r t a l é k b ó l 
k í v á n l e í rn i . 
ü j veze t é s a l a t t a 
N a g y M a g y a r K o m p a s z . 

A 67 éves N a g y M a g y a r 
K o m p a s z f ő s z e r k e s z t ő j e , d r . 
B e r é n y i S á n d o r , az „ U j N e m -
zedék f ő m u n k a t á r s a é s a 
K ö z e k e d é s i T u d ó s í t ó k i t ü n ö 
fe le lős s z e r k e s z t ő j e le t t , a szer-
kesz tő i t e e n d ő k e t p e d i g A d o b a l 
N a g y G y ö r g y , az i s m e r t köz-
g a z d a s á g i h í r l a p í r ó v e t t e á t . 
A M a g y a r - C s e h I p a r b a n k R t . 
m o s t m e g t a r t o t t é v i r e n d e s 
k ö z g y ű l é s e az 1932. év i t i s z t a 
n y e r e s é g e t '43.456.40 p e n g ő b e n 
á l l a p í t o t t a m e g és e l h a t á r o z t a , 
h o g y ezen összegből 30.000 pen-
gő t a r t a l é k a l a p r a f o r d í t t a s s á k , 
a f e n n m a r a d ó összeg p e d i g 
ú j s z á m l á r a v i t e ssék á t . 

A F e g y v e r m é r l e g e . 
M o s t j e l e n t m e g a F e g y v e r -

g y á r m é r l e g e , a m e l y az á t h o -
z a t t a l e g y ü t t 338.000 p e n g ő nye -
r e s é g g e l z á r u l . A z i g a z g a t ó s á g 
200.000 p e n g ő t í r t le. A v á l l a -
l a t h i t e lező 15.2 m i l l i ó v a l , 
a d ó s a i 14.7 m i l l i ó v a l szerepe l -
nek a m é r l e g b e n . A z osz ta l ék 
.szehívot t k ö z g y ű l é s f o g 'dön-
d o l g á b a n a j ú n i u s 27-ére ösz-
t en i . 
V á l t o z a t l a n o sz t a l éko t f i ze t 
az Izzó. 

A n a p o k b a n t a r t j a m e g 
m é r l e g - ü l é s é t az E g y e s ü l t Izzó, 
a m e l y e n a t a v a l y i h o z h a s o n -
lóan 10 p e n g ő osz ta l ék k i f i ze -
tésé t f o g j á k e l h a t á r o z n i . 
A T e l e f o n a u t o m a t a 
közgyű lé se . 

J ú n i u s 28-án t a r t j a k ö z g y ű -
lésé t a V a s ú t f o r g a l m i é r d e k -
k ö r é b e t a r t o z ó M a g y a r Te le -
f o n a u t o m a t a t á r s a s á g , a m e l y -
nek 1932. é v i m é r l e g e 53.000 P 
n y e r e s é g g e l z á r u l . 

A G u m i g y á r m é r l e g e . 
A M a g y a r R u g g y a n t a g y á r 

m o s t p u b l i k á l t a méx-legót, 
m e y 3.34 m i l i ó b r u t t ó és 273.000 
p e n g ő t i s z t a n y e r e s é g e t m u t a t 
ki. A g y á r a d ó s s á g a i e g y fé l -
mi l l i ó p e n g ő r e c s ö k k e n t e t t e , 
é r t é k e s ö k e n e s címén, köze l e^ry 
f é l m i l l i ó t í r t le. A z a n y a v a l -
l a l a t a l a p í t á s a i ys k e d v e z ő 
e r e d m é n n y e l z á r t á k üz l e t évü -
ket . Az i g a z g a t ó s á g a k ö z g y ű -

lésnek az t a j a v a s l a t o t t e t t e , 
h o g y k ü l ö n b ö z ő a l a p o k megö-
lelő ' d o t á l á s a u t á n r é s z v é n y e n -
k é n t 1 p e n g ő (5%) osz t a l éko t 
f izessen . 
Az O r s z á g o s K ö z p o n t i H i t e l -
szöve tkeze t közgyű lé se . 

Az O r s z á g o s K ö z p o n t i H i t e l -
szöve tkeze t a z e l m ú l t h é t e n 
t a r t o t t a m e g k o n g r e s s z u s á t , 
a m e l y e n n a g y s z á m b a n v e t t e k 
rész t a v i d é k i k i k ü l d ö t t e k is. 
B e ö t h y Lász ló b. t. t., a fe l ső-
h á z a l e l n ö k e és a z O K H e l n ö k e 
hoszasbb beszédben i s m e r t e t t e 
a m a g y a r h i t e l s z ö v e t k e z e t e k 
e r e d m é n y e s m u n k á j á t , m a j d 
S c h a n d l K á r o l y d r . t a r t o t t 
e l ő a d á s t s z ö v e t k e z e t e i n k n e k a 

f a z d a s á g i v á l s á g b a n b e t ö l t ö t t 
o n t o s sze repé rő l . R á m u t a t o t t 

a r r a , h o g y az O K H k ö z p o n t j á -
n a k és a k ö t e l é k é b e t a r t o z ó 
h i t e l s z ö v e t k e z e t e k n e k 90 m i l l i ó 
p e n g ő t k i t e v ő f o r g ó t ő k é j é b ő l 
c s u p á n 16.5 m i l l i ó p e n g ő a z 
á l l a m i j e l l e g ű üz l e t r é sz tőke , 
de ebből i s a z O K H 10 m i l l i ó 
p e n g ő t t o v á b b a d o t t m á s szö-
v e t k e z e t e k n e k , t e h á t i t t t ú l -
t e n g ő á l l a m i t á m o g a t á s r ó l n e m 
l e h e t szó. Z s ó r y L a j o s , V á r y 
A l b e r t , P i n t é r Lász ló . K o r o d y -
Katoixa J á n o s o r s z á g g y ű l é s t 
képv i se lők , v a l a m i n t N a g y Re-
zső d r . é s M a k s a J á n o s fe l -
s z ó l a l á s a i k b a n e r é l y e s e n visz-
s z a u t a s í t o t t á k a szöve tkeze t -
e l l enes t á m a d á s o k a t . A kon-
g r e s s z u s o n m e g j e l e n t G ö m b ö s 
G y u l a m i n i s z t e r e l n ö k is, a k t 
n a g y o b b beszédben m é l t a t t a a 
s zöve tkeze tek f o n t o s szerepé t , 

30.000 rózsa 
nyílik a Margitszigeten 

S z e m e t és l e lke t g y ö n y ö r k ö d -
t e tő é l v e z e t b e n lesz a h é t e n 
r é s z ü k m i n d a z o k n a k , a k i k a 
M a r g i t s z i g e t e n m o s t leg te l -
j e s e b b p o m p á j u k b a n i l l a tozó 
róz sák ez re inek m e g t e k i n t é -
s é r e n é h á n y ó r á t s zen te lnek . 
A t a v a l y i 28.000-rel s z e m b e n az 
i d é n 30.000 l e g n e m e s e b b rózsa-
tő o n t j a o t t é p m o s t l e g d ú s a b b 
i l l a t á t . E z e k közül e g y t ö m b -
ben 8000 r ó z s a t ő a ke r t é sze t i 
t e l epen lévő r ó z s a l i g e t b e n gyö -
n y ö r k ö d t e t i s zeme inke t , 2000 
p e d i g a z a l s ó s z i g e t e n l é t e s í t e t t 
r ó z s a t e l e p e n v i r á g z i k . T o v á b b i 
20.000 r ó z s a t ő a M a r g i t f ü r d ő 
és a v í z t o r o n y kö rü l , v a l a m i n t 
2 és fé l k m h o s s z ú s á g b a n a 
p e s t i o lda l i D u n a p a r t o n t a l á l -
h a t ó . 

A G o d b e r g e r - g y á r m é r l e g e . 

M o s t p u b l i k á l t a 1932. év i 
m é r l e g é t a G o l d b e r g e r - g y á r . 
A m é r l e g cca 200.000 p e n g ő 
n y e r e s é g e g l z á r u l , a m i 25 szá-
za l ékos c s ö k k e n é s t j e l e n t a z 
előző é v e r e d m é n y é h e z képes t . 
Az osz ta lék v á l t o z a t l a n u l 2.5 
pengő . 

A M c r c u r m é r l e g e . 

A b u d a p e s t i M e r c u r v á l t ó -
ü z l e t i r t . m o s t p u b l i k á l t a 1932. 
é v i m é r l e g é t , a m e l y n é m i n y e -
r e s é g g e l z á r u l t A k ö z g y ű l é s t 
j ú n i u s 30-ára h í v t á k ÖSsze. 

A M a g y a r - F r a n c i a B i z t o s í t ó 
R é s z v é n y t á r s a s á g 

e h ó n a p 24-én t a r t o t t a k ö z g y ű -
lését . A 61.919.37 p e n g ő t i s z t a 
n y e r e s é g b ő l r é s z v é n y e n k é n t 
I.50 p e n g ő osz ta l ék k e r ü l k i f i -
ze tés re . A k ö z g y ű l é s g r ó f 

R á d a y Gedeon n y , b e l ü g y m i -
n i s z t e r t az i g a z g a t ó s á g elnö-
k é v é v á l a s z t o t t a m e g . 

A H a n g y a közgyű lé se . 

A H a n g y a ezév i k ö z g y ű l é s é n 
B a l o g h E l e m é r v e z é r i g a z g a t ó 
e r ő t e r j e s z t e t t e a z e l m ú l t üz le t -
é v r ő l szóló i g a z g a t ó s á g i j e l e n -
tés t , i s m e r t e t t e a z á r s z á m a d á -
s o k a t , a m e l y e k f é l m i l l i ó pen -
g ő t m e g h a l a d ó l e í r á s u t á n 
II.757.16 p e n g ő f e l e s l e g g e l zá-
r u l n a k ; a k ö z g y ű é s az t h a t á -
roz t a , h o g y ezt a k ö v e t k e z ő 
i í ze tévre viszi á t . A z i g a z g a -
t ó s á g i j e l e n t é s h e z a v idék i szö-
v e t k e z e t e k r é szé rő l F e d á k Mi-
h á l y (Szerencs) , F a r k a s E l e k 
(Gönc), L é g r á d y F e r e n c (Pécs) , 
S z é k e l y h i d y B é l a (Álmodd) és 
S c h r e i B é l a ( B a l a t o n f o n y ó d ) 
s zó l t ak hozzá , a k i k a „ H a n -
g y a " szöve tkeze t i t á b o r nevé -
ben , a j e l e n l e v ő k e g y h a n g ú 
he lyes l é se m e l l e t t a l e g e r é l y e -
s e b b e n v i s s z a u t a s í t o t t á k azt a 
t á m a d á s t , a m e l y e t F á b i á n Bé-
l a o r s z á g g y ű l é s i k é p v i s e l ő 
eg$xk p a r l a m e n t i beszédében 
a szöve tkeze tek e l len I n t é z e t t 
s a m e l y b e n a z o k a t a s z o v j e t 
e lő re to l t h a d á l l á s a i n a k nevez-
te. A k ö z g y ű l é s az i g a z g a t ó -
s á g j e l e n t é s é n e k é s az e lő te r -
j e s z t e t t i n d í t v á n y o k e l f o g a -
d á s a u t á n , l e lkes h a n g u l a t b a n 
é r t vége t . 

F e l e l ő s s ze rkesz tő és k i a d ó : 
B E N C Z É S T I B O R 

M i n d e n c i k k é r t s z e r z ő j e fe le l . 
S z e r k e s z t ő s é g és k i a d ó h i v a t a l : 
Bpes t , V . V i l m o s c s á s z á r ú t 74 

T e l e f o n : 24-0-62 
E l ő f i z e t é s i á r a egész é v r e 20 í* 
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B U D Á N 
II-, Margil-körúl 
58. szám alatt 

CUKRÁSZDA 
megnyílói! 
T e l e i o n : 56-4-93 

9-8$ és 12-8$ autóbusz megállótól egy perc 

A vámemelés 
ellenére is 

1 k k g jó 

MEINL-

• • b e 

kerül 

1 0 d e k a 8 0 f i l l é 

R é s z v é n y e k e t , 

bármilyen értékpapírt, sorsjegye-
ket, k é n y s z e r ét hadikölcsönt 
napi áron vásárol BARNABANK, 
V. Nádor-utca 26 sz. — Telefon: 
213-16, 104-67. 

Csillár-gyár 
á r a i t l e s z á l l i 
4 - l á n g ú 

modern csi l lár 
P 11.— 
Óriási választék. 

Részletfizetésre is. :: Árjegyzék ingyen. 
Saját üzleteink : Podmaniczkyu. 27. József'krt 44. 
Váei'U. 2. Vámház'krt 11. — Debrecen. Miskolc. 

I V , K r i s t ó f t é r 3. sz. a l a t t i 
ü v e g p a l o t á b a n a b e l v á r o s szí-
v é b e n az a u g u s z t u s 1-én n y í l ó 
és m i n d e n s z a k m á t fe lö le lő 

hatemeletes Kristóf 

Áruház n é h á n y 

osztálya bérbeadó 
Értekezés a helyszínen 0—12-ig. 
Telefonon egész nap 68-0-00. 

Betegség ellen 
biztosítson: 

o 
Anglo Danubian Lloyd 

lllllllllllllllllllllllllillfllllll 
Ált. Biztosító Részvénytársaságnál, 

BUDAPEST, Y. HOLD-U. 21. 
1 

Viktória-nyomda. B a d a r é i t . VM.. K i r á l r n. S. 


